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AHoTanisa

Keanigikayivinuii icnum - ye 8axciusuii 3a6epulaibHull eman y niocomosyi éunyckHuka. Bin
NOKIUKAHULL Nepesipumu pieeHb HAYKOBO-MeOpemuyHoi i NpakmuiHoi nio2omoeKu 6UNnyCKHUKIE
OIlIIl niocomoexu baxanaspa cneyiarvnocmi 035.10 Ilpuxknaona ninesicmuxa: cghopmosaricme
npogecilinux 3Hamb [ 8MiHb, HeOOXIOHUX O peanizayii npogecitinux @yHKYil NPUKIAoHO20
JIiHesicma, OIIbHICMb K020 NOB'A3AHA 13 BUKOPUCTNAHHAM HAYKOBUX 3HAHbL NPO YCmpill U yHKYiT
MO8U 8 DIZHUX cghepax, OCKINbKU 3 (DYHKYIOHANLHOI MOYKU 30pY NPUKIAOHA JIIHEGICMUKA — Ye
ONMUMI3AYIst KOZHIMUBHOIL, eniCMUMIYHOT, KOMYHIKAMUBHOIL (OYHKYIL MOSU.

Knrwouoei cnoea: xeanigpikayitinuti exzamen, o6axanasp @inonozii 3a cneyianizayicro
«IIpuknaona ninesicmuxay

Abstract

The qualification exam is the final stage in training undergraduates for Bachelor's degree. It
is aimed to test the level of acquisition of theoretical knowledge and formation of practical skills
which are inherent for implementing professional functions of applied linguists and which can be
used in a variety of activities related to applying theoretical knowledge on language system and
language functions in numerous spheres of practical human activities because from functional
viewpoint applied linguistics is the optimization of cognitive, episthemic, communicative language
functions.

Key words: qualification exam, Bachelor of Philology Applied Linguistics Specialization,



BCTYII

PobGoua mporpama kamidikamiiiHoi arecrauii «KpamipikauidHui ex3aMeH» € OJHi€ 13
CKJIAJIOBUX KOMIUIEKCHOI MiATOTOBKM (DaxiBI[iB MEPIIOro PiBHS BHUINOI OCBITH Tamy3i 3HaHb 03
I'ymanitapai Hayku, cneniaabHOcTi 035 ®inonoris, cnemianizanii 035.10 IIpukinagHa aiHrBiCcTHKA
OCBiTHBOI nporpamu «lIpuKiaaHa JTiHrBICTHKA», (hOpMa HABYAHHS — ICHHA Ta 3204YHA.

Kpamidikamiiinuii exk3aMeH € HaiBiAMOBIAAIBHIIIMM MOMEHTOM MEPEBIPKH TEOPETHUYHUX
3HAHb 1 MPAKTUYHUX HABHYOK, a i BaXJIMBUM, 3aBEpLIAJIBHUAM €TAllOM y MiArOTOBLI OakaiaBpa 3
MPUKJIATHOT JIIHTBICTHKH.

[Tporpama kBaiikaifHOro eK3aMeHy MICTHTB MEpelliK MUTaHb, III0 MAIOTh HA METI BUSBUTHU
TEOPEeTHYHI 3HAHHSA Ta NPAKTHYHI HABUYKA 3 THX OCHOBHHMX JIIHTBICTHYHO-OPI€HTOBAaHUX Ta
KOMIT I0T€PHO-OPI€HTOBAHUX JAUCIUILIIH, K1 BUBYAJIU CTYICHTH.

PexomennoBana mporpama CKJIaJeHa 3 ypaxyBaHHSAM THX BHMOT, sKi TOBHHHI OyTu
MOCTAaBJICHI CTYIEHTOBI Ha KBadidikariiiHii arectamii, 100 BUSABUTH, HACKUIBKU PI3HOOIYHUMHU 1
rITHOOKMMU € H0Tr0 3HaHHA 3 YChOTO MKy MOBO3HABYHMX Ta I1€1arorikKo-METOANYHUX JUCIUILTIH.

Kgamigikariitna atecraiis IpoBOAUTHCS y (OpMi YCHOTO 200 MHCEMOBOTO €K3aMEHY.

OMNKMC HABYAJIBHOI AUCHUILIIHHA

XapakTeprucTHKa HAaBYAIbHOI

HaitmenyBanus ["anmy3s 3HaHB, CIICHIATBHICTH (OCBITHS JUCLMILTIHY
MOKa3HUKIB mporpama), OCBITHIH piBeHb nenHa opma| 3a04Ha popma
HaBYAHHS HABYAHHS
KBamidikariiina , .
aTecTalis o 0008’a3K08UIL
= OcgiTHiii piBeHb:
KUH)K.ICTB nepuuii (bakanaBpcbKuii) Pik miarotoBku:
KpEJIUTIB — 3
OcsaiTtHs nporpama — «[Ipukiagna 4-i ‘ 4-it
Enexrtponna anpeca JIHTBICTHKA Cemectp
PITH/T ["any3b 3HaHb — 03 I'ymaHiTapH1 HayKH 8-i1 | 8-i
Ha caiiTi YHiBepcuTeTy CrerianeHicts — 035 «Dinosoris», Camocriitaa po6oTa
Creniamnizanis — 035.10 «I[Ipuknanna 90 ro. 90 roy.
3arayibHa KUTBKICTh JIHTBICTHKA

Buna xoHTpOmto:

90 rogun e L
Keanighikayiiitna pooboma

META KBAJII®IKAIIIHOI POBOTH.

Merta kBamidikaliifHOro exk3amMeHy — BH3HA4YeHHS pPIBHA C(OPMOBAHOCTI Y CTYJEHTIB-
BUITYCKHUKIB 3arajJlbHUX 1 CHEI[laJIbHUX MPOrpaMHUX KOMIIETEHTHOCTEW, BU3HAYEHHUX OCBITHBHOIO
nporpamoro «IIpukiaaHa THrBICTHKAY, IO BTUIIOIOTHCS Y BIIOBITHUX PE3yJbTaTax HABYaHHS:

CTpmkHEM yCbhOrO JIIHTBICTUYHOTO ILMKIY € ULUIICHICTH HayK Opo MoBy. Tomy Ha
KBaJTi(iKalifHOMY €K3aMeHI MEepeAyCiM CIIil BUSBUTHU SIK TEOPETUYHI, TaK 1 MPaKTHUYHI HABUYKHU 3
YCIX JIHTBICTUUHUX TUCIUILIIH, SIK1 CTYJI€HTH BUBYAIU IPOTATOM BCHOTO TEPMIHY HaBYaHHS.

CuHTE3yI0UMM KypCcOM YChOIO (DUIOJIOTIYHOTO WUKIY € aHrjiiickka MoBa. ToMmy Ha
KBaTi(pikalifHOMY €K3aMeHl1 MepeayciM Ciifi BUSBUTH SK TEOPETUYH1 3HAHHS, TaK 1 MPaKTH4HI
HaBUYKH 3 JaHOro npeamMeta. [Tutanus 1 aHami3 pakTUUHOTO MOBHOTO Marepiaiy € 000B'SI3KOBUM
€JIEMEHTOM KBali(PiKaliifHOTO €K3aMEeHY.

Y mporpamy BKJIIOYEHI HAWBKJIMBIIIL TEMH 3 JIHTBICTUYHOTO OJIOKY JHCIUIUIIH:
JIEKCUKOJIOTISl aHTJIHChKOT MOBH, TE€Opii 1 MPAaKTUKH HAYKOBO-TEXHIYHOIO MEpeKyIaxy, METOIUKH
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BUKJIAJJaHHS 1HO3EMHOI MOBH, OCHOBU MPHKJIATHOI JIHTBICTUKH, OCHOBH KOMYHIKAaTHBHOI
JIHTBICTHUKH, JIIHTBICTUKA TEKCTY, 1CTOPii aHTTHChKOI MOBH. 3 1HIIOTO 00Ky, y MpOTrpaMy BKITIOUYECHI
JUCLUUIUTIHA KOMIT FOTEPHO-OPI€EHTOBAHOTO OJIOKY: JIHTBICTUYHE 3a0€3MEUeHHSI KOMIT IOTEPHHUX
CUCTEM, Oprasizairis 6a3 JaHuX 1 3HaHb.

3micT Mmartepiany, SKHH MIArOTOBJICHO 10 KBamiikaliifHOTO eK3aMeHy, CIpsSMOBaHUN Ha
BHUSIBJICHHS TBOPYMX MOXKJIMBOCTEH MalOyTHIX (haxiBIiB — IXHBOI 3JaTHOCTI BHPINIYBaTH Ti
cHuTyarii, IKi MOKyTh BUHUKHYTH Y MalOyTHi# (pionoriuniil AisTTbHOCTI.

MEPEAYMOBH KBAJII®IKAIIIAMHOI POBOTH.

Kpamidikamiiinuii ek3aMeH I'PYHTYETbCS Ta B3a€MOIIOB’SI3aHUM 31 3HAHHAMU Ta yYMIHHSMH,
SKUMH 37100yBay OBOJIOZIBAE ITiJl YaC BUBYCHHS HABYAIbHHX IUCIHUIUTIH «OCHOBH TPHKIAIHOT
JMiHrBicTHKMY, «Teopis 1 MpaKTHKa HAyKOBO-TEXHIYHOTO MepekIany», «MeToauka BUKIAJaHHS
1HO3eMHOI MOBHY, «JIIHTBiCTHKA TEKCTY», «OCHOBH KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKHWY, «JI€KCUKOJIOTIS
aHrIiicekoi  MoOBM», «CTHIIICTHKA aHMMHCBKOI MOBHM», «IcTopis  aHTIiHCBKOT  MOBHY,
«JIIHrBOKpaiHO3HABCTBOY, Ta TAKOXK ITiJ1 Yac MPOXOKEHHS MeAarorigyHol MPaKTHKH.

OYIKYBAHI PE3YJIbTATU HABYAHHA

OudikyBaHi pe3yiabTaTH HAaBYaHHSA, IO MAaloTh [POAEMOHCTPYBAaTH CTYACHTH Ha
KOMIUIEKCHOMY KBaJTi(hiKalliiHOMY €K3aMeHi:

1. Kommnekcuuit Kpamidikamiiiuuii ek3amMeH Mae Ha MeTI MEpeBipKy 1 OLIHKY MOBHOI,
MOBJICHHEBOI, KOMYHIKaTHBHOI, JIIHIBOKPAiHO3HABYOi, JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOI KOMIIETEHI]
BUITYCKHUKIB, HassBHOCTI Y HUX 3HaHb OCHOB TE€OPii JIHIBICTUKU, HAYKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIay,
METOAMKH BUKJIAJAaHHS AaHTJIIHCBKOI MOBH, KOMII IOTEPHO-OPI€EHTOBAHUX IUCIMIUIIH Ta BMiHb
pealti3yBaty 11l 3HaHHS IPU KOMIUJIEKCHOMY aHallil TEKCTY.

2. Ha xBamidikamiifHoMy eK3aMeHi CTyIEHTH-BUITYCKHUKH TOBHHHI MPOJEMOHCTPYBATH
BUIbHE BOJIOJIHHS AaHIJIIHChKOI MOBM Ha 0a3l TEeMaTHYHOTO MIHIMyMy, [epen0aueHoro
POrPaMHAMH BHMOTAaMH, BOJIOAIHHS JIGKCHYHOIO Ta TPAMAaTUYHOI HOPMaMH aHTJIHCHKOI Ta
YKpaiHChbKOi MOB, BMITH INPaBWJIBHO pPEaJi30BYBaTH LI HOPMH B PI3HMX BHJAaX MOBIJIEHHEBOI
TSUTBHOCTI Ta B PI3HUX KOMYHIKaTHBHHX CHUTYAIlisIX, BOJIOJITH TPAKTUYHUMH 3HAHHSMH,
HAaBUYKaMU Ta BMIHHSIMH, HEOOXITHUMH JIsl pOOOTH BUKIIaJada aHTTiHChKOT MOBH.

3. TonoBHOW BHMOTOIO KBamiiKaIifHOrO eK3aMeHy JO piBHA TEOPETUYHHX 3HAHb
CTY/IEHTIB € BOJIOJIHHS HMMH CYKYIHICTIO Cy4aCHUX HAyKOBUX MiJXOAIB IIOJO0 JIHTBICTUYHOTO
aHaTI3y MOBHHMX SBHIN. BIAMOBiIb CTyAeHTa 3 TEOPETUYHUX MUTAaHb TOBUHHA MIATBEPAUTH
JOCTaTHBO MOBHE 3HAHHS CYYacCHOT'O CTaHy KOMIT FOTepHOi 0OpOOKM MOBHOT'O MaTepiaiy, 3arajibHol
npoOiieMaTUKM MOBO3HAaBCTBAa B YKpaiHi Ta CBiTl. BiamoBigaroun Ha NUTaHHSA MO OJHOMY 3
TEOPETUYHMX ACIEKTiB, CTY/IEHT IMOBUHEH MOBHICTIO PO3KPUTH HOro 3MiCT, IOKa3aTu CBOE BMIHHSA
BHU3HAUUTH, CHCTEMaTU3yBaTH Ta aHAJII3yBaTH BIJINOBIAHI MOBHI SBUIIA.

4. BianoBizarouu Ha TEOPETUYHI MUTAHHS KOMIT IOTEPHO-OPIEHTOBAHOIO OJIOKY, CTYIEHT
MOBHHEH PO3KPUTH HOTO 3MICT i BU3HAUWTH, SIK 1€ 3HAHHS MOXXHA BUKOPHUCTATH JUIS CTBOPEHHS
IIPOrPaMHOTO TMPOJYKTY, IMOB’A3aHOTO 3 OOpOOKOI0 MOBHOrO MaTepiany Ha pPiBHI (POHETHUHOI,
rpaMaTHYHOI, JIEKCUYHOI 200 TEKCTOBOT MiJCUCTEM.

CTPYKTYPA TA 3MICT KBAJII®PIKALIIMHOTI O EK3AMEHY

Kaniikaniiinuii ex3amMeH ckianaeTbcsi 3 4 OJIOKIB: MPAKTUYHOTO 3aBJaHHSA Ta TPbhOX
TEOPETUYHHUX MUTAHHS.

3pa3ok ek3aMeHaliiHoro 0inety momaerbes (Jomatok 1).

1. TlepeBipka BMiHb Ti HaBUYOK HPAKTUYHOTO BOJIOJIHHS AHIJIIHCHKOIO MOBOIO Ta BMIHb
BUKOPUCTOBYBATH HaOyT1 TEOPETUYHI 3HAHHSI.

1.1. Iepie 3aBraHHs 103BOJISIE IEPEBIPUTH HABUUKH aHATITUYHOTO PO3YMIHHS 1HIIOMOBHOT'O
TEKCTy, BMIHHS aHJII3yBaTH TBOPH KIJIACHYHOI 1HO3EMHOI JIiTepaTypyd 3 TOUYKH 30py 1JIEHHOTO
3MICTY, KOMMO3HMLIHHUX 1 1HAUBIAYaJIbHO-CTHJIICTUYHUX OCOOMUBOCTEH. AHami3 TEKCTY



CYIPOBO/UKYETbCS KOMEHTapeM 3 TOYKH 30py JIHTBICTUKM TEKCTy: Hamp. MOBHI 3aco0u, sKi
320€3MevyI0Th KOT€31BHICTb 1 IIUTICHICTh TEKCTY.

2. 3aBaHHS HOCUTH TEOPETUYHUI XapakTep Ta nepeadadae BUSBICHHS 3HaHb TEOPil MOBH Ta
BMiHb iMHU KOPHUCTYBAaTHCS. Y Mporpami IMOAA€TbCS CHUCOK PEKOMEHJIOBAHOI JiTepaTypu s
IIJITOTOBKY JI0 KBaJi(hiKAIIITHOTO eK3aMeHY.

3. [lepeBipka 3HaHb 3 METOAMKHU BUKJIAJaHHS aHTJIIHCHKOI MOBH.

4. TlepeBipka 3HaHb 3 TEOPETUYHUX JUCLHUIUIIH KOMIT IOTEPHOTO IUKIY: OCHOBH
nporpaMmyBaHHs, iH(GOpMaTHKa, KOMI'IOTEPHI pEAAKTOPH, TEOpis aJIrOpUTMIB, KOMII'TOTEpHA
rpadika, TPOEKTHE MOJICITIOBAHHS, ABTOMATH3AIlisl JICKCHYHOTO aHalli3y TEKCTYy, JIHTBICTUYHE
3a0e3neyeHHsl, KOMM'IOTEPHUX CHCTEM, OCHOBHM IITYYHOTO IHTENIEKTY, EKCIIEPTHI CHUCTEMH,
oprasizariisi 6a3 1aHuX.

KomruiekcHe 3aBaHHSI 3 BUKOPUCTAaHHSM 3HaHb, HAOYTHX MICli BHUBYEHHS KOMII IOTEPHO-
OpIEHTOBAHUX JUCIHUILTIH.

2.1. 3micT mepmoro 3aBJAaHHs

Kgamidikariitnuii 3pa3ok ek3aMeHy CKIIAJIa€ThCs 3 4-X 3aBIaHb.

[lepuie muTaHHA MICTUTH 3aBOAHHS [UIsI NEPEBIPKM HABUYOK AHATITMYHOTO PO3YMIHHS
IHIIIOMOBHOTO PO3YMIHHSI iHIIOMOBHOTO TEKCTY, BMIHHSI aHAJII3yBaTH TBOPHY KJIACHYHOI aHTITIHCHKOT
JiTEpaTypu 3 TOYKH 30pYy 1IEHHOr0 3MICTY, KOMIIO3UIIHHUX 1 1HIUBIAYadbHO-CTUIICTHUHUX
ocobmmBoCTel. AHam3 TeKcTy 00’ eMoM Oitst 2000 3HAKIB BUKOHYETHCS 32 IMOJAHOK0 CXEMOIO:

XapakTepucTUKa TEKCTy OpUTIHATY:

a) Ha3Ba (OOTPYHTYBaHHS BiAMOBIHOCTI 3MICTY TEKCTY)

0) aBTOp

B) Yac HaIlMCAHHA TEKCTY (CHHXPOHIS /A1axpOoHist)

') BU3HaU€HHS (QYHKI[IOHAILHOTO CTUJIIO TEKCTY

1) JIeKCMYHa  XapakTepUCTUKa (HACHMYCHICTh TEKCTy TEepMiHAMHU, HEOJIOTi3MaMH,
HECTaH/JapTHOI0 a00 HEKOHBEHIIIOHAIBHOIO JIEKCHUKOIO, apXai3MaMH, YHIKaIbHUMH KyJIbTYpHUMU
peaisimm)

€) TpaMaTU4YHA XapaKTePUCTHKA (CMHTAKCHMYHI OCOOIMBOCTI, B)KMBAaHHS MAaCHUBHOTO CTaHy 1
1H.)

K) CTWIICTUYHA XapaKTepUCTUKa (HACHYEHICTh TEKCTY PI3HUMHU  CTHIJIICTHYHUMHU
00pa3oTBOPYO BUPASHUMH 3aC00aMH, BUIH TPOIIiB)

3) mparMaTM4YHa XapakTepucTHka (crerudika mnependadyBaHOrO BIUIMBY Ha ajpecara
(unuTaya):

- iH(opMariitHuit

- €CTETUYHUHN

- O3UTUBHUU

- HEraTUBHU U

OnuH 13 TeKcTiB KBali(iKalifHOrO ICIHUTY Ta CXeMa-IUIaHy aHali3y TEeKCTY JI0JIa€ThCs
(Jomatox 2)

2.2. 3MmicT APYroro 3aBIaHHS

Jlpyre 3aBOaHHS TIOB’SI3aHO 3 TAaKUM KOJIOM TEOPETHYHUX JUCIHMILUIH, SK TEOPETUYHA
rpamMaTuka, CTHJIICTMKA, JIEKCHKOJIOTis, JIHTBOKPAaiHO3HABCTBO, TeOpis IMeEpeKIaay, MEeTOIuKa
BUKJIaJJaHHS aHTJI1ChKOT MOBH, KOPITyCHA JIIHIBICTHKA, KOMYHIKaTHBHA JIIHI'BICTHKA, OCHOBHU TEOPIi
MOBHOI ~ KOMYHIKaIlii,  JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTis,  IICUXOJIHIBICTHKA,  JIHIBICTUKA  TEKCTY,
nekcuKorpadis, iICTOpis aHTIIIMCHKOT MOBH.

2.3. 3MicT TPeTHOI0 3aBAAHHA

Tperte 3aBmaHHs OpPIEHTYE CTYJEHTa HA Te€, MO0 BIH MPOJEMOHCTPYBAB 3HAHHS Ta HABUYKH,
MOB’s13aHI 3 METOAMKOIO BUKJIAJAaHHS AHIVIIACHKOI MOBH: BHJM KOMIIETEHLIH, TUIIU 3aBAaHb, SKi
MaloTh KOMYHIKaTUBHMI XapakTep, aHaniz T3H 3 Touku 30py ix edexkTuBHOCTI npu GopMmyBaHHI
PI3HUX THUIIB KOMIETEHIIH.

2.4. 3micT 4eTBEPTOro 3aBAaHHS



UYerBepTe 3aBAaHHS [I03BOJISIE MEPEBIPUTH pIBEHb 3HAHb CTYAEHTIB 3 KOMII IOTEPHO-
OpIEHTOBAHUX JAMCIUILTIH:

1. [Tpupoga oOMEXeHb ICHYIOUMX CHUCTEM IITy4HOro iHTenekty. Hlmsaxu momonaHHs
oOMexeHb: popMaibHI  aMO pe(ICKCUBHI CHCTEMH Ta KBAHTOBI KOMIT FOTEPH.
2. bazu ganmx: Mozeni maHuX Ta X BiAMIHHOCTI. PemsiiiiHa Moienb: iCTOpis BHHUKHEHHS

1 PO3BUTKY, OCOOJIMBOCTI, MPUHIIUITH 3acTOCYBaHHs, SQL.

3. Bwuau Ta Tunm cninkyBaHHs. OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH HEBEPOATHLHOTO CIUIKYBaHHS.

4.  BUKOpHUCTaHHS TEXHIYHUX 3aC001B HABUAHHS 1HO3EMHHUX MOB Y IIIKOJII.

5.  T'imepTekcTOBi CHCTEMH: IepeBaru Ta HEAONIKH, OCOOIMBOCTI, MPUHIMIIK MOOYIOBH 1
3aCTOCYBaHHS.

6.  Jlani i 3HaHHS: BU3HAYEHHS, OCOOIUBOCTI, MPHUKIaa. Mojeni mpeacTaBiIeHHs 3HaHb.

7.  ExcrmepTHiI CUCTEMH: BU3HAYCHHS, OCOOJIMBOCTI, MPUHIIMITH POOOTH.

8.  ENexTpoHHI CIOBHUKHU: OCOOJMBOCTI, NIEpEeBaru, NPUKIAAW, IPUHIMIIN 3aCTOCYBAaHHS 1
TBOpeHHs (Ha mpukiaaai LINGVO).

9.  KopmycHa JIiHTBICTUKA: OCHOBHI MTOHSITTSL.

10. JliHrBicTHKa TEKCTY: OCHOBHI MOHSTTS.

11. Mosa sIK IpeaMeT MCUXOJIHTBICTUKH.

12. MoBu po3MITKHU: iCTOPIs, IPUKIIAH, 3aCTOCYBAHHS.

13. OcHoBHiI (YHKIT JOTIKA BHUCIIOBIIOBaHbL (3alepeueHHs, KOH FOHKITiS, U3 FOHKIIIS,
IMIUTIKAIlis, €KBIBAJICHTHICTH): BU3HAueHHS, npukiamu. [lpukiamm 3acTocyBaHHS MpH aHai31
MipKyBaHb.

14. Tlpuxmagu 3actocyBaHHS (OpMaIbHUX MOB 1 TpaMaTHK. 3HA4eHHsI pOOIT XOMCHKOTO
ISl Cy9aCHUX JIHTBICTHKH 1 iH)OPMAIIHHAX TEXHOJIOTIH.

15. Ilpupona oOMexeHb ICHYIOYMX CHUCTEM IITy4Horo iHtenekry. lllnsaxu mnomomanHs
oOMekeHb: popMabHi  amo pe(IeKCHBHI CUCTEMH Ta KBAHTOBI KOMIT FOTEPH.

16. Cucremu anamizy NOpPUPOJHBOI MOBHU: PI3HOBHJIM, OCHOBHI MNPUHIUIN POOOTH,
TIPUKIIAIH.

17. CratucTuuHi Ta JIHTBICTUYHI CHCTEMH OOpOOKM Ta aHalli3y TEKCTiB: BU3HAYCHHS,
MPUHIUIH POOOTH, HEIOJIIKH Ta IEPEBark, OCHOBHI BIIMIHHOCTI, TPHKJIAIH.

18. CrpykTypa 3Hau€HHS CJIOBA.

19. Crpykrypa Ta OpHHOMIHN POOOTH iHPOPMALIHHO-TIOMIYKOBUX cHcTeM. llmanyBaHHS
MOILIYKY Ha 6a31 cTaTUCTUYHOTO aHani3y Tekcry. Meroa TF-IDF.

20. ®dopmanbHI MOBH Ta T'paMaTWKH: BU3HAYEHHS XOMCBHKOTO, i€epapxisi MOB XOMCBHKOTO.
[Tpuknaau 3actocyBaHHs (GOpMaIbHUX MOB 1 FpaMaTHK. 3Ha4eHHs poOIT XOMCBHKOTO JUIs CydacHUX
JIUHTBICTHKY 1 IHPOPMAIIITHIX TEXHOJIOT1H.

21. IlItyuHuil iHTeNeKT (BU3HAYEHHS, OCOOJMBOCTI, iCTOpPis BUHMKHEHHS Ta PO3BHUTKY,
HaIpsIMU JTOCIT1JKEHb ).

MEPEJIK TEM, III0 BUHOCATBCA HA KBAJII®IKAIIAHUNA EK3AMEH

Ex3amenaniiiHi nuTaHHs 3 HABYAJIBHOI IMCUMILTIHM «JleKkcHKoJI0Tisl aHTTiIHCHKOT MOBH»

1. EtumornoriuHuii aHani3 cIOBHUKOBOTO CKJaly aHTJIiHCbKOi MOBH.

2. ®pa3eonorivyHi OJUHHMIN: KPUTEPIl BUIUICHHS, KJIacH(iKarlii.

3. IIpobnema nEeKCHYHHMX TPYM: CHHOHIMIS, AHTOHIMis, OMOHIMIS, TIMOHIMIis, TeMaTU4Hi
IpyNH, CEMaHTHYHI MOJIS.

4. CHUCTEeMHICTb CIIOBHMKOBOT'O CKJIa/ly CY4acHOi aHITiCbKOi MOBH.

5. CnoBOTBIp y Cy4acHIW aHTJTIHCHKIN MOBI.

6. CrunictuuHa nudepeHianis CIOBHUKOBOIO CKIIAy Cy4acHOi aHTTIIHChKOT MOBH.

7. 3HavyeHHs CIIOBA: CTPYKTypa 3HA4YCHHS, NUISIXM PO3BUTKY 3HAYEHHS CIIOBA, MPUYHHH
PO3BHUTKY 3HAUEHHS CJIOBA.

8. CemaHTHYHA CTPYKTYpa CJIOBA.

Pekomenoosani oxcepena ingpopmauii
Ocnoena nimepamypa



1. Bep6a JI. I'. IlopiBHsIbHA JIGKCUKOJIOTISL aHIITIHCHKOI 1 yKpaincekoi moB / JI. I'. Bep0Oa. —
Binnauns : <HOBA KHHUI'Ay, 2010. — 250 c.

2. 3amawmii FO. A. CydacHuil aHTJIOMOBHUH CBIT 1 30aradeHHsi CIOBHUKOBOro ckiany / FO. A.
ananii. — JIsBiB : [TAIC. — 228 c.

3. Kveselevich D. 1. Modern English Lexicology in Practice / D. . Kveselevich, V. P. Sasina.
— Binnunng : «<HOBA KHUI'Ax», 2001. — 117 c.

4. Nikolenko A. Y. English Lexicology. Therory and Practice / A. Y. Nikolenko. — Vinnytsya
- "NOVA KNYHA", 2007. — 528 c.

Jlonomidcna nimepamypa:

5. buxosens H., Kpyrinukoa O. BrimB ykpaiHCbKO-aHTJIIHCBKUX MOBHUX KOHTakTiB XXI
CTOJIITTS Ha JIEKCUYHHM CKJIaJ yKpaiHCcbkoi MoBU. MoBo3HaBcTBO. 2023. N 6. C. 38 - 50.

6. 3umoBens I'. AHrIO-ykpaiHChbKa B3a€MOJIisl Ha CydacHOMY eTami: (OpMH Ta YHMHHHKH.
Mogo3znagctBo. 2024. N 2. C. 24 - 35.

7. Jlyx'smoBa I'.B. Jlekcukosorisi aHITMCHKOI MOBH: KOHCIIEKT JICKIIH 3 Kypcy
Jlexcukomorist aHrIiHChKOT MOBU" JJIsi CTYACHTIB BUII. HaBY. 3aKj. / XapK. Hall.. Mel. YH.-T iMeHi
I'.CxoBopoau. - Xapkis: XHITY, 2017. - 60 c.

8. Cemireti I1.0. Anrmiiicbka MoBa Ta 1 MaliOyTHe: Tpu ciieHapii. MoBo3HaBcTBo. 2022. N 3.
C.3-14.

9. Cenireit I1.O. ImobGamizamis 1 mnpoOiemMu 30epeKEHHS MOBHOTO PI3HOMAITTS.
Mogo3nasctBo. 2022. N 4.C. 3 -21.

Ex3amenaniiiHi nMTaHHs 3 HaBYAJIbHOI AUCHMILIIHM « Teopist i npakTHKa HAyKOBO-
TeXHIYHOI0 NMepexJamxy»

I'pamarnuHi nepekaganbki TpaHchopMmaliii.

EXBIBaJICHTHICTB 1 JICKBaTHICTH Y IMEPEKIIaI03HABCTBI.

JlexcuuHi nepekaganbski Tpancdopmartii.

JlekcuuHi poOiIeMu MepeKIaay Ta NUISXH iX BUPIITyBaHHS.

Moneni nepekiany.

OpuHMII TepeKIany.

Oco6aMBOCTI @aHTIIOMOBHOT'O HayKOBO-TEXHIYHOTO CTUJIIO.

Oco06MBOCTI TTepeKIIaay TEPMIHOIOTIYHOT JIEKCUKH.

[lepexnan sk akT MI>XMOBHOI KOMYHIKaITii.

[epexnan sik mpuKIaaHa podIeMa.

I'pamatuyHi mpobaemMu nepekany Ta MUIIXU IX BUPILTYBaHHS
PexoMengoBaHni qaxepesia indpopmanii

1. The Wonderworld of Translation through the Wonderworld of Engineering: HaBuansuuit
MOCIOHUK T10 MepekyIaay 3 aHIJiHChKOT MOBH Ha ykpaiHcbky.—Mukomnais: YIMEY, 2004. —148 c.

2. Wright S.E., Wright L.D. Scientific and technical translation. - N.Y.: John Benjamin's
Publishing Company, 2012. - 306 p.

3. boumapenko K.JI., bonmapenko O.C. 3ictaBHa JeKkcuKkonoris (TeHIEpHHA Ta
COLIIOIHTBICTUYHMM acriekTH). HaBuanbHuit NoCiOHUK ISl CTY/IEHTIB (PaKyIbTETI IHO3EMHHUX MOB. -
Binnauns: "Hosa xaura", 2011. -168 c.

4. Bep06a JL.T'. IlopiBHsTIbHA JIEGKKCUKOJIOT1SI aHIITIMCHKOI Ta yKpaiHChbKOI MOB (ITOCIOHUK JIJIst
nepeKIafanbKuxX BiineHs). - Binauns: "Hosa kaura", 2006. - 160 c.

5. Jyb6enko O.1O. [lopiBHsuIbHA CTHIIICTUKA aHTJINACHKOI Ta YKPaiHChKOi MOB. - BiHHUI:
"HoBa xuura", 2010. - 224c.

6. 3apumpkuit M.C. AkrtyanpHi TpoONeMH YKpaiHCBKOTO TepMiHO3HaBCTBa. - KWuis:
"IMomiterexnika", 2004. - 128 c.

7. Kapaban B.l., Ilepexman aHrmiiicekoi MOBH 1 TEXHIYHOI JjiTepaTypu. ['pamatuyni
TPYAHOIL, JIEKCUYHi, TEPMIHOJIOTIYHI Ta AHPOBO-CTUJIICTUYHI mpobiemu. — Binnung: «Hoa
KkHHuray, 2004. — 576 c.
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8. Kopyneus I.LB. Theory and Practice of Translation / Binauus: Hosa Kuura, 2000. — 448

9. Peukep S.U. Teopus nepeBona u nepeBoayeckas npaktuka. Ouepku JTUHTBUCTHYECKON
Teopuu nepesoaa. -M.: P.Banent, 2010. - 240 c.

10. Catford J.C. Linguistic theory of translation. An essay in applied linguistics. - London:
Oxford University Press, 2011. -212 p.

11. ®ininmosa H.M. 3aranbne TepMiHO3HABCTBO: HaBYAJIbHUHM MOCIOHUK. - MukonaiB: HYK,
2020. - 224 c.

12. IllamanoBa H.€. Mouanosa H.C. MetoanuHi BKa3iBKU JIJIs1 CAMOCTIHHOT poOOTH 3 Teopii
1 IPaKTUKHN HAYKOBO-TEXHIYHOTO nepeknany / Mukonais: HYK, 2011. — 87c.

Ex3aMenaniiini ntMTaHHA 3 HABYAJILHOI JUcIUILIIHN «MeToauKa BUKJIAAaHHA iIH03eMHO1
MOBI

1. KonTpoas y HaB4aHHI iHO3eMHUX MOB. OO’ €KTH, BUIH 1 POPMHU KOHTPOJIIO.

2. Meroanka HaBYaHHS IHO3EMHUX MOB SIK HayKa Ta ii 3B’SI30K 3 iHIIMMH HAyKaMH.

3. Meroauka sk HayKa 1 Teopis HAaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH y 1mikoJi. i1, 3MicT, mpuHIMIH,
METOJIU Ta 3aCO0M HaBYaHHS.

4. HaByaHHS iHIIOMOBHOTO MaTepiainy.

5. [IpobGmema HaBUYOK Ta BMiHb y HaB4YaHHI iHO3eMHOi MoBH. CHCTEMa BIPaB.

6. Llimi HaBuyaHHS 1HO3EMHUX MOB Y IIKOJi. B3aeMO3B’S30K NpPaKTHYHOI, OCBITHBOI,
BHUXOBHO{ Ta pO3BUBAIOYO] LIJICH HaBYAHHSI.

7. Ulnsxu peamizamii NPUHIUNY KOMYHIKATUBHOCTI [UIsi HABYaHHS 1HIIOMOBHOTO
CIIUJIKYBaHHS.

8. HaBuaHHS IHIIOMOBHOTO CIIUIKYBaHHSI.

PexoMengoBaHni qaxepesia indpopmanii

1. HikonaeBoi C.IO. Bupobuuui ¢yHKIi, TUIOBI 3a1adi MisIBHOCTI Ta BMIHHS YUUTEINS
iHo3emHoi MoBH (cnemianicra) / C.1O. Hikonaesa /. - K.: Jlensit, 1999.- 96 c.

2. 3arampHoeBpomeiicbki Pexkomenpamii 3 MOBHOiI OCBITHM: BUBYEHHS, BUKJIQJaHHSA,
ouintoBanHs / Hayk. pen. ykp. Bumanns C.}O. Hikonaea. [lepexnan 3 anri. - K.: Jlensir, 2003. —
273 c.

3. Kuura Bumtens iHo3zemMHOi MoBHU: JloBinkoBo-mMeroawune BupanHs / Y mopsa. O.4.
Kosanenko, L.I1.Kynina. - Xapkis: TOPCIHI" IIJIFOC, 2005. - 240 c.

4. JInukiBcbka [.M. ImHoBamiitni memaroriuni TtexHosorii : HaBuanpaumit mocionmk. — K. :
AxanemBanas, 2004. 352 c.

5. Homeryn O., [Tupoxenxo JI., CydacHui ypok IHTepakTuBHI TexHojorii HaBuaHHs. — K.,
2004. 192 c.

6. HikomnaeBoi C.}O. Metonuka BUKIAJAaHHS 1HO3EMHHX MOB Yy CEpEIHIX HaBYAJIbHUX
3aknangax/ Hikonaesa CHO./ - K.: JIensiT, 2002. - 328 c.

7. IIpakTHKyM 3 METOAMKH BHKJIAJJaHHS aHTIIHCHKOT MOBH y CepeIHIX HaBUAJIbHUX 3aKJIa/Iax:
[Toci6nuk. Bun, 2-e, nomn. i nepepo6u. /Koin. asropis mig kepiBH. C.}O. Hikomnaesoi, - K.: Jlensit,
2004. - 360 c.

8. CTpyKTYpHO-JIOT14HI CXEMU 1 TaOJHIlI 3 METOJIUKH BUKJIAJJaHHS 1HO3EMHHUX MOB Y CepeHiX
HaBuanbHUX 3akiagax / Yxi. C.}O. Hikonaesa. - K.: Jlensit, 2004. 208 c.

9. Iporpamu s 3aradbHOOCBITHIX HaBUAIBHHMX 3aKJiaJaX 3 MOTIUOICHUM BUBUYCHHSIM
iHo3eMHHX MOB / [HO3emH1 MoBHU, Bun-Bo "llepyn", 2005. 208 c.

10. MeronuyHi peKoOMeH/aIlii 3 METOANKH BUKJIAJaHHS aHTIIHCHKOI MOBH (T€CTOBI 3aBIaHHS
JUTsL KOHTPOJIO piBHS copmoBaHocTi MeroanuHoi kommerenmii / H.€. [llamanoBa. Mukomnais,
HVYK. 2020. 68 c.

Ex3ameHaniiiHi nMTaHHS 3 HABYAJIBLHOI AUCHMILIIHM «OCHOBH NPUKJIATHOL
JIHTBiCTHKH»
1. OO6’exT, mpeaMer 1 3a7a4i NPUKIaTHOT JTIHTBICTHKH.
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2. Poinb MoiennioBaHHS Y BUPIIICHHI TPUKIAIHUX JIHTBICTHYHUX TPOOIEeM.
PexomennoBani qxepesa ingpopmanii

1. Kapminoscbka €. A. BeTyn 10 npuKiIagHOi JiHTBICTUKU: KOMI'TOTEpHA JIIHTBICTHKA:
[Tin- pyunuk / €. A. Kapminosebka. — [Jorenpk: TOB «tOro-Bocrok, JITay, 2006. — 188 c.

2. [Mapruko 3. B. Ilpukmnagna i KoM I0TepHA JIHTBICTHKA. BCTym 70 creniaabHOCTI :
HaBuaabHUM nocioHmit / 3. B. [lapTuko. — JIbBiB : Adima, 2008. — 224 c.

3. @ininnoBa H. M. Beryn no npukinaaHol JHTBICTHKM : HaBy. moci6. / H. M.
dimnnosa. — Muxoaais : HYK, 2014. — 180 c.

4. Bep6a JI. I'. TlopiBHsIIbHA JIEKCUKOJIOTISL aHTIIHCHKOT 1 YKpaiHCbKOI MOB. BiHHUIIS:

Hosa Kuwra, 2008 - 248 c.

Ex3aMenaniiiHi NMTAHHA 3 HABYAJBHOI JUCUUILTIHA «OCHOBY KOMYHIKATHBHOI
JIHIBiCTHKH»
['enepHi acrieKTH CHIKyBaHHS.
JIucKypc sIK polec OpraHi3allii MOBHOTO KOAY B CITUIKYBaHHI.
MIiKKYIbTYpHA KOMYHIKAITIA.
KoMyHIKaTUBHUH aKT SIK OCHOBHA OJIMHUIIS KOMYHIKATHBHOTO TIPOIIECY.
Knacudikaiiist iTOKyTHBHMX MOBJICHHEBUX aKTiB.
KomyHikaTHBHa KOMIIETEHTHICTb.
Bunu crninkyBanHs.
KoMIToHeHTH KOMYHIKaTHBHOTO MPOIIECY.
Tunomnorist KOMyHIKaTUBHHX AeBialliil.
0. OCHOBHI XapaKTEPUCTUKN HEBEPOATHHOTO CIIUIKYBaHHSI.
PexomenpoBani qxepesa ingpopmanii
Ocnoena nimepamypa:

ROOo~NoGO~LNE

1. banesuu @. C. OcHoBu komyHikatuBHO1 JiHrBicTUkH / @. C. banesuu. — Kuis: Bun.
eHTp «Akaaemisi», 2004. — 343 c.

2. Cementok O.A. IMapamrok B.KO OcHoBu Teopii MoBHOI koMyHikalii. — Kuis: Bun.
1eHTp «Akaaemisi», 2010. — 240 c.

3. CnasoBa JI. A. Tumonoris KOMyHIKaTMBHMX HeBJau (Ha Marepiaii Cy4acHOIro

anrniiicekoro moiieHHs ) / JI. A. CnaBoBa. — Kuromup: Bugasuaunrso XKV im. [.dpanka, 2005, —
107 c.
Llonomixcua nimepamypa:.

1. AxHiok b. MoBHa 1/1€0J10TisI: COIIOMIHTBICTUYHUHN 3MICT KOHIIENTY. MOBO3HABCTBO.
2024. Nel. C. 3 - 17.

2. AcxHiok JI. MoBa BoposkHeul 1 MOMITKOPEKTHOCTI Y Cy4acHIM CyCHiIbHO-TIOMITUYHIN
KoMmyHikarii. MoBo3HaBcTBO. 2024. Ne 2. C. 9 — 23.

3. I'ony6oscebka 1. O. ETnuni ocobnuBocti MoBHUX KapTuH cBiTy / 1. O. I'omyGoBcbKa.
— Kuis: Jloroc, 2004, - 284 c.

4. Hanunenko JI. Ilam'siTb y JIIHIBICTUYHOMY 1 COLIOKYJIBTYPHOMY BHMIpax.
MogsosznagctBo. 2024. N 1. C. 30 - 38.

5. Heiix T. A. Ban. f3bik. [lo3nanue. Kommynukanus. / T. A. [eiik. — M. : IIporpecc,
1989. — 308 c.

6. 3enenin B.B. Ilo Toif 6ik mpaBau: HEWPOIIHTBICTMYHE MPOTPaMyBaHHsS K 30pos
1H(popMalLiiHO-TIponaraHaucTChKoi BiliHU. - K.: Bua-Bo "Jlrota cipasa, 2015. - 384 c.

7. Kobsxosa I. K. KpeatuBHe KOHCTpYIOBaHHSI BTOPUHHUX YTBOPEHb B aHTJIOMOBHOMY
muckypci / 1. K. Kobskosa. — Binnunsg: HOBA KHUT'A, 2007. — 128 c.

8. Haymenko JI. II. OcHoBu Teopii MoBHOI komyHikauii: [Ipatukym s cTyneHTiB-
¢inonoris / JI. I1. Haymenko. — K. : PBY «Hamionansnuit yaiBepcuter», 2005. — 72 c.

9. ITouenmmoB I'. T'. Teopis xomynikauii / I'. T'. Ilouenmos. — K. : Bua. uentp

«KuiBcekuii yaiBepcuteT», 1999, — 308 c.
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10. [Mpuxogpko I'. 1. Ouinka 1 komynikamis / I'. . TIpuxonpko. — Binnuis: HOBA
KHUT'A, 2013. - 168 c.

11. CemniBanoBa O. O. AKTyaJbHI HaNPSIMHU Cy4acHOI JIIHI'BICTUKH (QaHAJITHYHHUHA OTJIIsI) /
0. O. CeniBanoBa. — K. : Ykp. ¢itocomionoriuauii ieHTp, 1999. — 148 c.

12. CeniBanoBa O. O. CyuacHa miHTBicTHMKa: TepMiHosoriyHa eHuukionexnis / O. O.
CemiBanoBa. — [Tonrasa : JloBkimig —K, 2006. - 716 ¢

13. Cemireit I1.O. I'mobGamizamiss i mnpoOiemu 30€peKEHHS MOBHOTO PI3HOMAITTS.
Mogo3sHaBcTBo. 2022. Ne 4. C. 3 - 21.

14. Cepaxum K. C. [luckypc sk COLIONIHTBaJIbHE SBUIIIE: METOIO0JIOTIS, apXiTEKTOHIKa,
BapiatuBHicTh / K. C. Cepaxxum. — K. : Kuis. nar. yu-T im. T. [lleBuenka, 2002. — 392 c.

15. Cepip Ix. P. Knaccudikamus wimokytuBHbix aktoB / Jx. P. Cepnb / HoBbie B

3apyOexxHor JMHTBUCTHKE — Bpim. 17. Teopust pedeBsix aktoB. — M. : Ilporpecc, 1986. C. 170-
194.Cycos U. I1. Jluarsuctudeckas nparmaruka / U. I1. Cycos. — Bunauma: HOBA KHUT'A, 2009.
— 272 c.Txauyk B. M. Kareropis cy6’exktuBHOi MomanpHOcTi / B. M. Tkauyk. — TepHominb:
[Migpyunuku i nociouuku, 2003. — 240 c.

16. Tapanenko O. Pociiicbko-ykpaiHChbKa BiHA 1 yKpaiHChka MOBa. MOBO3HaBCTBO.
2023. Ne 3. C. 3 - 29.
17. Tapanenko O. Pociiicbko-ykpaiHChbKa BiifHa 1 yKpaiHChka MOBa. MOBO3HABCTBO.

2024.N4.C. 3 -25.

Ex3amMenaniiini nuTaHHS 3 HABYAJIbHOI JMcUMILIIHN «JIiHrBicTHKA TeKkcTy»
. TekcT 1 Kore3ist Ta KOT€pEHTHICTh SIK HOTO OCHOBHI KaTeropii.
. TUmm TeKcTiB.
. CTpyKTypa Ta CTpYKTypHI PiBHI TEKCTY.
. TekcToTBipHUII MOTEHITIAN OTUHHUIID TEKCTY.
. @aKTOpU TEKCTOTBOPEHHS.
. TekcT 1 muckype.
. MeToau cTyniroBaHHS TEKCTIB.

PexomMengoBaHni qaxepesia inpopmanii
Ocnosna nimepamypa:.

1. €menko T.A. JliHrBicTHYHMHA aHami3 TEKCTy : HaBuanbHUM mociOHuK. K. : BI]
«Axkanemisi», 2009. 264 c. («AnbMa-maTep»).

2. 3asroponns JI. B. TekcTo3HAaBCTBO : HABYAIHHO-METOJIUYHI PEKOMEHJAIli JI0 Kypcy.
Yepkacu : bpama-Ykpaina, 2009. 84 c.

3. 3arniTko A. JIiHTBICTHKA TEKCTY : HayKOBO-HaBYaJdbHHI mociOHWK. [lonensk : JJonHY,
2006. 289 c.

4. KoBamuk L. 1., Mampko JI. 1., Tlnrorp M. . MeTtonuka JIIHTBICTUYHOTO aHAJI3y TEKCTY.
K. : Buma mxona, 1984. 120 c.

5. Kouan I. M. JIiHTBiCTHYHUH aHaTI3 TEKCTY : HaBY. 1MOci0. 2-re BHI., iepepoO. i gom. K. :
3uanns, 2008. 423 c.

6. Kpymna M. JIiHrBiCTHYHMI aHai3 XyJOXHBOTO TeKCTy : HaBY. [lociOHuk. TepHOminb :
[Tigpyunuxu 1 mocioHukm, 2008. 432 c.

7. Kyxapenko B. A. Inteprperariist TEKCTY : HaBUaIbHUM MOCIOHUK JUIS CTYIEHTIB CTApIINUX
KypciB ¢akynpTeTiB anraiicskoi MoBu. Binnuist : HOBA KHUI'A, 2004. 272 c.

8. JliHrBicTHYHUI aHaNi3 TEKCTy : cIOBHHK TepMiHiB / ['omstamy M. L., IBanwmmun H. 4.,
Pixxko P. JI., Credypaxk P. . ; 3a pen. M. L. 'onsinuy. IBano-®pankisebk : Cimuk, 2012, 392 c.

9. Haymenko A. M. ®inonoriunuii aHami3 TEKCTY (OCHOBH JIHTBOIIOSTHKH) : HaBYAIbHHUN
MOCIOHUK ISl CTY/ICHTIB BUIIMX HaBUANbHUX 3aknafiB. Binuuis : HOBA KHUT'A, 2005. 416 c.

Jlonomidicna nimepamypa:

1. BaneBuu ®.C. Tekcr sk 3HAK: MPOOIEMH IKOHIUHOCTI. Teopemuyna i OudaxmuyHa

ginonoeia. 2017. Bun. 25. C. 37-44.
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2. beskposna I. O. [loeTnunumii TeKCT K KOMYHIKaTUBHUI aKT: TUIHU ajipecatiB. Mogo3Hascmeso.
1988. No 4-5. C. 67-72.

3. benenko T. AkryanbHi TUTaHHS (DITOJOTIYHOTO aHANI3Y XYIOKHBOTO TEKCTY.
Vrpaincoka nimepamypa 6 sacanvrnoocsimuivl wikoni. 2012, Ne 3. C. 24-29.

Ex3aMeHaniiiHi NMTaHHA 3 HABYAJbHOI JUCUHUILTIHU «IcTOpist aHTJIiCHKOTI MOBI)
1. BUTOKM aHITiHCHKOT MOBH: ICTOPUYHE 1 JIIHTBICTUYHE HIATPYHTSL.
2. Ilepioau po3BUTKY aHTIIIHCHKOT MOBH.
PexoMengoBaHni qaxepesia inpopmanii
OcHoena nimepamypa

1. Bep0a JI. History of the English Language. Third Edition, revised. Binuuus : HoBa kuura.
2012. — 296 p.

2. Algeo J. The Origins and Development of the English Language, 6" Edition, Cengage
Learning, 2009

3. Barber C., Beal J.C., Shaw P.The English Language: A Historical Introduction. 2nd
Edition. — Cambridge: Cambridge University Press, 2009.

4. Baugh A.C., Cable T. A History of the English Language. 5" Edition. Routledge, 2002

5. Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of Language, 2nd Edition. Cambridge University
Press, 1997

6. Gelderen E. van. A History of the English Language. John Benjamins Publishing
Company, 2006

Lonomiocna nimepamypa

1. XKunykrenko 10.0., fABopcbka T.A. Beryn 1o repmancekoro moBo3HascTBa. — K.: Buima
mkoJja, 1986.

2. Koctrouenko FO.I1. Ictopis anrmiiicekoi MmoBu. — K.: Buma mkona, 1963.

3. Cemenenko ['.M. IcTopis aHTNiHCBKOT MOBH: TECTH: HaBYaJbHUI MOCIOHHUK (aHIIIHCHKOIO
MoBoro. — K.: Ocgita Ykpaian, 2011.

OIL[IHIOBAHHA KBA/II®IKALIHHOT O EK3AMEHY

[Topsimok OLIHIOBAaHHS aTeCTallifHOI0 KOMICI€I0 pPe3ylbTaTiB 3aXUCTy 3J1HCHIOETHCS
BianoBiAHO 110 IlomoxkenHs «IIpo mopsiiok CTBOpeHHs Ta oprasizaiilo poOOTH ATecTaliifHOoi
komicii y HarionansHoMy yHiBepcuTeTi KopabneOyayBaHHS iMeHI aamipana MakapoBa» Ta
[Tonoxenus «lIpo mopsAOK OLIHIOBaHHS 3HaHb CTYAEHTIB y HarioHanpHOMY yHIBEpCUTETI
KopabsieOyayBaHHs iMeH1 aaMipana MakapoBay.

Hepiue 3aBranus:

«BIIMIHHO» CTY/AE€HT JEMOHCTPYE BHUYEpPIHUN aHali3 TeKcTy (nomyckae 1-3 He3HauH1
MTOMUJIKH);

«100pe» CTYOEHT JIEMOHCTPYE€ HEAOCTaTHbO BHYEPIIHUN aHaII3 TEKCTy, JIomyckae 4-5
HE3HAYHUX MOMHUIIOK, sIKI CYTTEBO HE BIUIMBAIOThH HA aHATI3;

«3aJI0BUIbHONCTYJICHT JIEMOHCTPY€E TTOBEPXHEBUI aHallI3 TEKCTY, TOOTO JOMYCKAE MPOMYCKU
Ta BIIXWJIEHHS, TPaMaTUYHI Ta CTUIICTUYHI TOMUJIKH (Big 6 10 10 mOMUIIOK);

«HE3aJIOBIILHO» CTYICHT NEMOHCTPYE BHUYEPITHMM aHaji3 TEeKCTy (momyckae 1-3 He3HauHi
MTOMUJIKH);

Jpyre 3aBaaHHs:

«BIAMIHHOY» CTYACHT JETaJbHO 1 OOIPYHTOBAHO PO3KPHBAE CYTh 3aBJaHHS Ta HaJae
MPUKJIAIN IPAKTHYHOTO 3aCTOCYBAaHHSI TEOPIii;

«100pe» CTYINEHT JOCHTH OOIPYHTOBAaHO PO3KPHBAE CYTh 3aBIAHHS Ta HAJA€ TPUKIATA
MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS TEOPil;
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«3aJI0BUILHO» y CTY/IEHTa BUHHUKAIOTh II€BHI TPYAHOIl Y PO3KPUTTI TeMH ab0 y HalaHHI
MIPUKIIAIIB;

«HE3QJIOBITLHO» MPOTAIMHUA Y TEOPETHYHUX 3HAHHSAX KypCy HE JIO3BOJISIIOTH IIiJ 4Yac
BIJIMOBI1/I1 aJICKBATHO TIYMA4YUTH 1HGOPMAIIITO.

Tpere 3aBIaHHA:

«BIIMIHHO» BifiOpana iHdopMalis BUKIaIEHA, TPaMOTHO, 3pO3yMUIO Ta 00’€KTHBHO.
HaBeneni npukiaan NpakTHYHOTO BUKOPUCTAHHS TEOPii;

«100pey» BixiOpana iHdopmariis BUKIaJeHA B LIJIOMY IPaMOTHO, 3pO3YMiJIO i 00’€KTHBHO,
aJie 3 He3HAYHUMU TTOMMJIKaMH 3MiCTOBOTO XapakTepy;

«3aJ10BUIbHO» BimiOpana iHQopMalis HEIOCTaTHbO Yy3arajdbHEHA, BUKIAJCHHIO Opakye
JIOTIKH;

«HE3aJIOBIIbHOY» TMOpYIIEHA JIOTiYyHa, TeMaTHYHA Ta CTPYKTypHa IUTICHICTH BIANOBIII, HE
HaBEJCHU TPUKIIAIH.

YeTBepTe 3aBIaAHHA:

«BIIMIHHOY» CTYIE€HT BHYEPITHO 1 TOBHICTIO 3aCBOIB TEOPETHYHHUI Marepiajl BiAOBIIHHX
KYPCIB Ta BUILHO UTIOCTPY€E CBOI 3HAHHS Ta HAMAraeThCsl HAZATH MPHUKJIAIH 1X 3aCTOCYBaHHS;

«100pe» CTyAEHT A00pe BOJIOIIE€ TEOPETUYHUMH 3HAHHAMHU Ta 0€3 CYTTEBUX TPYIHOIIIB
UTIOCTpY€E 3aCBOEHI 3HAHHS;

«3aJI0BUILHOY» CTY/ICHT Ma€ TIEBHI MPOTAJIMHH Y TECOPETUYHHUX 3HAHHAX 3 BIAMOBIIHUX KYPCiB
Ta HEJIOCTAaTHBO LIFOCTPYE CBOI 3HAHHS;

«HE3aJI0BIILHOY» CTYJCHT HE OBOJIOJIB TEOPETUYHUMH 3HAHHSAMU BiAMOBIIHUX KYPCIB.

Cucrema OUiHIOBAHHSA Ta, 32 HAABHOCTI, TA0JINLS PO3MOAIIY OLIHOK

. OriHka 3a 100-6aJILH_010 LIKAIIOH0 Ouirika 32 mxanoro €KTC/
yuiBepcurery / Grade acco_rdlng to 100-point Grade according to ECTS scale
scale of the University
90-100 A
(TBOpumii piBensn) / (creative level) (BimminHO) / (excellent)
82-89 B
(Bucokuii pisens) / (high level) (myxe nobpe) / (very good)
74-81 C
(mo6pwii piBens) / (good level) (mobpe) / (good)
64-73 D
(cepenwiii pisenn) / (average level) (mocepenHbo) / (average)
60-63 E
(3a)103ianHI?;e;\>/igle)Hb) / (satisfactory (zocTatibo) / (satisfactory)
FX
35-59 (He3a10BITHHO 3 MOXKJIMBICTHO
(uu3bkuii pisenn) / (low level) noBTOpHOTO cKiaganns) / (unsatisfactory with
the possibility of repassing the exam)
1-34 B
(He3amoBinbHUI piBeHb) / (Unsatisfactory (He3az10Bi1bHO 3 060B ABKOBHM
level) MOBTOPHUM BI/IquHH;IM_) / (unsatisfactory with
the compulsory revision of the course)

[IpoTokon 3acimanHa ATecTaliiiHoi Komicii 070 npuitMaHH KBaJli(iKalifHOTO eK3aMeHy
Jlomarok 3.

VY Bumnaakax, Koy KBamiikariiHui ek3aeH BUSHAETHCS HE3aJOBUTBHUM.

Axmo nperenneHt HaOpaB g0 60 OamiB Ha KBamiikamiifHOMY €K3aMeHi, €K3aMEHAaTOpH
MIPOBOJISATH 3 HUM JI0/IaTKOBY CHIBOECIAY 1 MPUIIMAIOTh pillieHHs 3a ii pe3yJbTaTaMH.
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SIkmo nperenaeHT HaOpaB Bix 1 mo 59 6aniB Ha MUCHMOBOMY €K3aMEHi, PIIIEHHS IOJO
OIIIHKM TMPETEH/ICHTa MpUiiMae aTecTalliifHa Kkomicis. B pa3i HeoOXiTHOCTI MOXe OyTH MPU3HAYCHO
JOJATKOBY CIIBOECiTy /Uil BUSBJICHHS PiBHS 3HaHb BUITYCKHUKA.

PEKOMEH/I0BAHI IXKEPEJIA IH®OPMAIIIT

1. MeroanyHi peKOMEH AN IS 3aKJIa/liB BUIIOT OCBITH 3 MIATPUMKH MPUHIIMITIB aKaIeMIdHOT
nobpouecuocti. URL:  https://snau.edu.ua/wp-content/uploads/2020/02/Methods_2019-
Final.pdf

2. Tlonoxenus «lIpo mopsAOK CTBOpPEHHS Ta OpraHizamilo poOOTH ATecTaliiHOi KoMmicii y
HamionansHOMy yHiBepcuTeTI KopabieOymyBaHHs iMeHI anmipana MakapoBa», URL:
https://nuos.edu.ua/wp-content/uploads/2023/10/Polozhennya-Pro-poryadok-stvorennya-ta-
organizaciju-roboti-Atestacijcnoi-komisii.pdf

3. Tlonoxenus «[Ipo mOpsiIOK OLIHIOBAaHHS 3HAHb CTYAEHTIB B HamioHamsHOMY yHIBEpCHTETI
KopabieOyayBanHs iMeHi aamipanma MaxkapoBa», URL: https://nuos.edu.ua/wp-
content/uploads/2021/10/Polozhennya-pro-poryadok-ocinjuvannya-znan-studentiv-u-NUK-
2020.pdf

4. Tlonoxenns «lIpo akamemiuny poOpouecHicTs y HamioHambHOMY — yHIBEpCHTETI
KOopaOyieOyayBaHHs  iMEHi aaMipaia MaxkapoBa», URL: https://nuos.edu.ua/wp-
content/uploads/2020/10/Kodeks-akademichnoi-dobrochesnosti-ta-korporativnoi-kulturi.-
NUK-2020.pdf

5. Tlonoxenns «IIpo opranizamito ocBiTHbOTO mpomecy y HamionaapHOMY yHIBEpCHUTETI
KopabsieOyayBanHs  iMeHi ammipanra  Maxkapoay, URL:  https://nuos.edu.ua/wp-
content/uploads/2024/01/Polozhennya-pro-organizaciju-navchalnogo-procesu-NUK-2020-
zi-zminami-2024.pdf

Po3pobuuku:

g ’ ; /N
®ininnosa H.M., kanauaar GpinogoriyHuX HayK, JioneHT, npodecop HYK v
Jlanunpuyk O.M., kauauaat GiIoNoriYHAX HAYK, AOIEHT KadeIpy NPUKIaIHOI JIIHIBICTHKH

9 - s s Py ry. X
Mouanosa H.C., crapimmii BUukiagad kageapu npugIiagHol JUHTBICTHRA fg"/ﬁ@vgl,{@ -
Jlesentup C.C., daxieup kadeapu npukiaaHoi JHIBICTAKA /_A)]
: 7
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Jlodamok 1

00 npoepamu KeaniQikayiHo2o ex3ameHy

HAIIIOHAJII)HI/Iﬁ YHIBEPCUTET KOPABJIEBYAYBAHHS IMEHI AJIMIPAJIA MAKAPOBA
HaBuanbHO-HayKOBHUI TYMaHITApHUN IHCTUTYT
Kadenpa npukinaaHoi TiHTBICTUKH

KBAJI®IKANIMHUN EK3AMEH
lamy3i 3HaHb

Cremianbhictes 035 «Diosiorisy crnewiamzanig 035.10 «[IpukiiagHa JIHrBICTUKAY

Ocsitas nporpama _«IIpukiagHa JTIHTBICTHKA

[lepmmit (OakanaBpChbKUi) PiBEHb BUIIOI OCBITH

EK3AMEHAIIMHAM BLJIET Ne 10
L IIpaxmuyne 3a60anus
1. KowmrekcHuil aHami3 TeKCTy.
1I. Teopemuuni numanns.
1. ETtumonoriyHuii aHaji3 CIOBHUKOBOIO CKJIaly aHTTIHCHKOI MOBH.
2. llini HaBYaHHS IHO3€MHUX MOB y IIKOJIi. B3a€M03B 130K IPaKTUYHO1, OCBITHBO1, BUXOBHOI
Ta PO3BUBAIOYO] II1JICH HABYAHHS.
3. Crpykrypa Ta NpUHIUIH POOOTH iH(pOpMaIitHO-IONTYKOBUX crcTeM. [ImanyBaHHS MOMIyKY
Ha 0a3i cratucTu4HOrO ananizy tekcty. Merox TF-IDF.

3aTBepKEHO Ha 3acifanHi KadeapH MPUKIAIHOT JIIHTBICTUKYA TPOTOKOI Ne  Bimg 2024 p.
TI'onosa AK

(migmc)



Jlodamok 2

00 npoepamu KeaniQikayiHo2o ex3ameHy

THE TEACHER

Snow lay deep in the streets of Winesburg. It had begun to snow about ten o'clock in the
morning and a wind sprang up and blew the snow in clouds along Main Street. The frozen mud
roads that led into town were fairly smooth and in places ice covered the mud. "There will be good
sleighing,” said Will Henderson, standing by the bar in Ed Griffith's saloon. Out of the saloon he
went and met Sylvester West, the druggist, stumbling along in the kind of heavy overshoes called
arctics. "Snow will bring the people into town on Saturday,"” said the druggist. The two men stopped
and discussed their affairs. Will Hen derson, who had on a light overcoat and no overshoes, kicked
the heel of his left foot with the toe of the right. "Snow will be good for the wheat,” observed the
druggist sagely.

Young George Willard, who had nothing to do, was glad because he did not feel like working
that day. The weekly paper had been printed and taken to the post-office on Wednesday evening
and the snow began to fall on Thursday. At eight o'clock, after the morning train had passed, he put
a pair of skates in his pocket and went up to Waterworks Pond but did not go skating. Past the pond
and along a path that followed Wine Creek he went until he came to a grove of beech trees. There
he built a fire against the side of a log and sat down at the end of the log to think. When the snow
began to fall and the wind to blow he hurried about getting fuel for the fire.

The young reporter was thinking of Kate Swift who had once been his school teacher. On the
evening before he had gone to her house to get a book she wanted him to read and had been alone
with her for an hour. For the fourth or fifth time the woman had talked to him with great earnestness
and he could not make out what she meant by her talk. He began to believe she might be in love
with him and the thought was both pleasing and annoying.

Up from the log he sprang and began to pile sticks on the fire. Looking about to be sure he
was alone he talked aloud pretending he was in the presence of the woman. "Oh, you're just letting
on, you know you are," he declared. "'l am going to find out about you. You wait and see."

The young man got up and went back along the path toward town leaving the blazing in the
wood. As he went through the streets the skates clanked in his pocked. In his own room in the New
Willard House he built a fire in the stove and lay down on top of the bed. He began to have lustful
thoughts and pulling down the shade of the window closed his eyes and turned his face to the wall.
He took a pillow into his arms and embraced it thinking first of the school teacher, who by her
words had stirred something within him and later of Helen White, the slim daughter of the town
banker, with whom he had been for a long time half in love.

By nine o'clock of that evening snow lay deep in the streets and the weather had become bitter
cold. It was difficult to walk about. The stores were dark and the people had crawled away to their
houses. The evening train from Cleveland was very late but nobody was interested in its arrival. By
ten o'clock all but four of the eighteen hundred citizens of the town were in bed.

Hop Higgins, the night watchman, was partially awake. He was lame and carried a heavy
stick. On dark nights he carried a lantern. Between nine and ten o'clock he

went his rounds. Up and down Main Street he stumbled through the drifts trying the doors of
the stores. Then he went into alleyways and tried the, back doors. Finding all tight he hurried
around the corner to the New Willard House and beat on the door. Through the rest of the night he
intended to stay by the stove. "You go to bed. I'll keep the stove going,"” he said to the boy who slept
on a cot in the hotel office.

Hop Higgins sat down by the stove and took off his shoes. When the boy had gone to sleep he
began to think of his own affairs. He intended to paint his house in the spring and sat by the stove
calculating the cost of paint and labor. That led him into other calculations. The night watchman
was sixty years old and wanted to retire. He had been a soldier in the Civil War and drew a small
pension. He hoped to find some new method of making a living and aspired to become a



professional breeder of ferrets. Already he had four of the strangely shaped savage little creatures,
that are used by sportsmen in the pursuit of rabbits, in the cellar of his house. "Now I have one male
and three females,” he, mused. "If | am lucky by spring I shall have twelve or fifteen. In another
year | shall be able to begin advertising ferrets for sale in the sporting papers."

The night wachman settled into a chair and his mind became a blank. He did not sleep. By
years of practice he had trained himself to sit for hours through the long nights neither asleep nor
awake. In the morning he was almost as refreshed as though he had slept.

Sherwood Anderson

APPROXIMATE SCHEME OF OVERALL STYLISTIC
ANALYSIS OF A FICTION TEXT

*The text (extract, excerpt, episode, passage, piece, paragraph) under consideration (analysis)
comes from

— (indefinite) a work of literature (novel, story, short story, tale, play, fable, poem) written by
... name of the author,

— (definite) the book (novel, story, short story, tale, play, fable, poem) ... name of the work
...written by ... name of the author.

*The author (writer, poet) is famous for (known as an)... a bit of information about the author
and his works, style of writing.

*The extract concerns (is devoted to, deals with) ...
*The basic theme is ...

*The central idea finds its particularization in .../ is disclosed through the following collision
(internal/ external conflict)...

*From the point of view of presentation the text is

* the 1% 3" person narrative

* rather a description than a narration

* rather a narration than a description

* a mixture of narration and description

with some a) insertions of direct/ interior/ represented speech;
b) lyrical/ critical/ philosophical digression/ retardation/
foreshadowing/ flashbacks to the past

The plot is simple/ complex/ intricate. It centres around ...
*The setting of the events is realistic/ historical/ fantastic/ exotic/ rural
*The span of time the extract covers is (obviously) ...

*The narrative flow is straight/ complex/ circular/ frame-like.
*The climax of the plot development is presented in ...

*The denouement is shown in ...

*The sentence structure is (predominantly) a) simple; b) composite; ¢) complicated by the
following predicative complexes ...; homogeneous/ heterogeneous enumeration of... It is aimed at
exciting (evoking) a feeling/ an emotion/ a state of mind/ the sense of being a witness of a particular
logical (complex, confused) philosophical (moral, social) consideration (observation).
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*The text segmentation is realized by the following graphic means: ...

*The tone of the piece of literature is formal/ semiformal/ informal/ conversational/ casual/
sympathetic/ cheerful/ vigorous/ serious/ humorous/ mock-serious/ lyrical/ dramatic/ excited/
agitated/ passionate/ impassive/ detached/ matter-of-fact/ dry/ impartial/ melancholy/ moralizing/
unemotional/ pathetic/ sarcastic/ ironical/ sneering/ bitter/ reproachful, etc. It becomes obvious
owing to:

a) such cases of morphemic foregrounding as repetition of the root.../ the prefix.. ./the suffix..
Jthe inflexion ...;

b) the morphological transposition of...;
c) the following phonetic stylistic phenomenon/ -na:...

*The direct/ indirect characterization of the person-image/ landscape-image/ animal-image/
object-image ...mention the person/non-person image ... is achieved with a number of stylistic
devices.

Thus, thanks to the
* associated (unassociated) epithet(s) ...
* dead (original) nominational (cognitive, imaginative) simple (sustained) metaphor ..., etc.

we may perceive the optimistic/ involved/ critical/ contemptuous/ ironical/ cynical, etc.
attitude of the narrator/ interlocutor(s).

A deliberate exaggeration .../ an unexpected comparison (simile) .../ a round-about metonymic
(metaphoric) way of portraying (exposing, revealing, enforcing, rendering, bringing out, ridiculing,
etc) the positive (negative, contradictory, complex/ well-rounded) character of... produces the effect
of...

To stimulate/ stir imagination (to arouse warmth/ affection/ compassion/ delight/ admiration/
dislike/ disgust/ aversion/ resentment/ antipathy, etc.; to increase the credibility of the plot; to
stimulate the reader to make his own judgement; to increase the immediacy and freshness of the
impression, etc.) the author makes use of ... name the stylistic phenomenon (phenomena), etc.
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Jlodamok 3

00 npoepamu KeaniQikayiHo2o ex3ameHy

HaunionaabHuii yHiBepcuTeT KopadiaedynyBanHs iMeHi agmipana MakapoBa
HaBuanpHO-HayKOBUI TYMaHITaApHUM IHCTUTYT
Kadenpa npukinaaHoi TiHTBiCTUKH

IMPOTOKOJI Ne __ Bix « » yepBHs 202_ poky
3aciiaHHsl ATecTaniiiHol Komicii Ne
1010 NpuiiMaHHs KBaJdidikaniiiHOro ek3amMeHy

y cTyeHTiB rpynu 4521 mepuioro piBHS BHUILOI OCBITH
CHEIiaTbHICTh 035 «Pinonorisy, cnemiamizarmis 035.10 «[IpukiajHa JIHTBICTHKAY

rajnxy3b 3HaHb 03 I'ymaHiTapHi HAVKU

ocBiTHs mporpama _ «I[IpukiiajHa JIHTBICTHKA

Howmep Ouinka .
Ne . - . . Migmuc
[pizBume, iM’st, IO 6ATHKOBI eK3aMeHalii-| 3a MIKaJok0 ECTS
3/m . ronosu AK
HOTO Oinera BH3
1 2 3 4 5 6
1.
2.
Bc?oro Banau ECTS
OIIIHOK
90 - 100 A
82 -89 B
74-81 C
64 -73 D
60 - 63 E
35-59 FX
1-34 F

[TucbMOBI BIAMOBIAI HAa TWTAaHHA €K3aMEHAlIMHUX OUIETIB 30epiraloThCsi Ha TyTI-AUCKY
Ka(eapu NPUKIATHOT JTIHIBICTUKH.

YXBAJIWJINA:
BI/I3H3.TI/I, 10 BUIIIC Hepeniqui CTYACHTH CKJIAJIN aTeCTaHiﬁHHﬁ C€K3aMCH.
HMinnucu:
I'onosa AK
(mignuc) (inirianu, npi3BuiIe)
Ynenn AK:
(miarmuc) (iniwiany, npi3Buie)
(miarmuc) (iniwiany, npi3Buie)
(mignmc) (iniriany, npi3Bumie)

IIpoTokoJ ckiaB:
Cekperap AK

(mimmue)  (iHimianu, npi3BHINE)




APKYIII O3HAHOMJIEHHS ITEPCOHAJTY 3 JOKYMEHTOM

Po6o4oi nporpamu kBajgiikaniitnoi arecranii «Kpagidikauiiina ekzamen»

IL.L.b.

ITocana

Jlara
03HANOMJIEHHSA

IMignuc
ocoon

[pumitkn




APKYII OBJIIKY 3MIH

Homep
3MiH

Jlara

Cropinku 3i
3MiHAMHU

ITepenix
3MiHEHMX NYHKTIB




